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ABSTRACT

The phenomenon of linguistic superposition presents highly intricate translation challenges. Within its
specific context, discourse in its source language offers a range of intended meanings, encompassing
both explicit and implicit layers. These instances of superposition are comprehended by the audience
through such superimposed expressions, a comprehension linked to both their linguistic usage and the
linguistic culture of the language’s speakers. Consequently, translators may find themselves challenged
by the semantic density they endeavor to transfer into the target language, which may not adequately
facilitate this transfer due to its inherent characteristics, expressive capabilities, or the linguistic culture
of its speakers. This often necessitates directing the discourse's meaning towards a specific, prominent
interpretation, potentially overshadowing other meanings conveyed by the original expression.
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Llas Sl yis A1 oo Gyall ylagd SN oS00 1 S LolSal conmy okl o 13 Jaims Lgns LS 3
J2d LS 2am IS of dam JU Jlaoy) a5l AV d g5 Y 019 Y1 las e adloes o juiall die sy cdol> udg
abdelaziz, 2009, ) [Et Nous ne tEnvoyames que Miséricorde] :Jldl =il de Loz s cislzd (Ogdsludl
(p413

Lo 2T «(Khan & Al-Hillali, 1994, p.945) (..as mercy...) e poxd Y1 sda ok 2lmsl Slox Al 55
calad Jonall  Asladl (g0 Al e ypuadd) 18 (e, S V) (dama Ly of (gl L) lidas )]

Aatleld Byiiall e Aalie oy LSy (Al (2g) Buslg Aaydsg B LSy 41 ol 4t Sliag
(s42) 23sd o awds @ alondl el e utzes Lo g9 cJelall ol (o e ol Bl (e (031 93) (e e o
i Jome 3" gaa" el B U8 uad ([185 17Ad] £ L0 sTh GiAlTas f\ a0l 5Lan; 2adb L alsd 3
desdy e ol (sua 13 161 Bliae B e 0980 0 Lald « uas tguag "JT" aud Jalalls (oLall oo Jldl e
@ G Aaliel) W el e siias g «@illie ol puds dlax e ol (Lola 6l Jelall el adge
LAl i I35 ey dasspe LSy gt 13 51 cbisla e Lol of gl s

Cest une | :0gwhe dazys celzd (gua ga) Adlzdl 9o Laalll lda (§ psll wlea Al o RESIRET
Abdelaziz, ) [Qui estune direction] : js5all de i diem3 (sia g2 s.ill) g «(Masson, 1980, p.34) [direction
[Pour servir de bonne direction] 5o ,Ss 31 ez AS (41 Jgaall) Lslall e Luaass (2009, p.88
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Lol Gy § 5,801 Leags 1 euliaslly euiasll A -4l

SN ST Az
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om o > Lilag ((Mazigh, n.d., p.1105) (sans aménité) 5 (rigoureux) cxs au3le Jsldg .(facil) 5 (pénible)
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g _paae) Oty sblasd g I AN SN i A3 ] 81 IS0 4519 2038 919 (Hamidallah, 1989, p.672)
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